
MČTAU UŽSIENIO KALBŲ FAKULTETO
VEIKLOS ATASKAITA

2024/25 m.m. II pusmetis

1. Užsienio kalbų fakulteto misija

     Užtikrinti vyresnio amžiaus žmonių integraciją į visuomenę, teikti socialinę visuomenės

narių švietimo paslaugą, skleisti mokslo žinias bei vertybes.

     Užsienio kalbų fakulteto veiklos pagrindiniai tikslai:
 Per 2-3 mokymosi metus padėti senjorams atgaminti mokykloje ar aukštojoje

mokykloje įgytas užsienio kalbų žinias ir tobulinti jas;

 Per 2-3 mokymosi metus suteikti senjorams pradmenis kalbos, kurią jie nusprendė

mokytis nuo pradžių, kad galėtų minimaliai susikalbėti ir bendrauti;

 Skatinti senjorų mąstymą ir lavinti atmintį. 

     Pagrindiniai uždaviniai:
 Tenkinti senjorų poreikius mokytis pasirinktos užsienio kalbos;

 Skatinti senjorų bendravimą ir bendradarbiavimą, pagalbos vienas kitam suteikimą;

 Skatinti bendrą mokymąsi ir dalijimąsi patirtimi (tarp grupių).

2. Klausytojai

     2024–2025 m. m. UKF turėjo  daugiau kaip 600 klausytojų, besimokančių 5

užsienio kalbas: anglų, ispanų, italų, prancūzų, vokiečių. Sukomplektuotose 64-iose

grupėse klausytojai mokosi pagal skirtingus kalbos mokėjimo lygius: nuo pradedančiųjų iki

stipriai pažengusiųjų.

     Iš 64 grupių daugiausiai turime anglų kalbos – 36 grupes, ispanų - 6, italų - 5, prancūzų

- 6, vokiečių – 11. Reikia pažymėti, kad labai populiarėja italų ir ispanų kalbos: jei prieš 5

metus jų turėjome po dvi - tris, tai 2024-2025 mokslo metais jau turime 5 ir 6.

     Sukomplektuoti daugiau italų ir ispanų grupių šiais mokslo metais galėjome dėl to, kad

išsprendėme dėstytojų problemą: nuo šių mokslo metų jau turime po du italų ir ispanų

kalbų dėstytojus.

     2024/2025 m. m. Užsienio kalbų fakultetą pagrindiniu pasirinko 135 klausytojai. Bendrai

fakultete dalyvavo apie 200 asmenų (įskaitant ir tuos, kuriems tai papildomas fakultetas).



Pagal I. Mierkienės duomenis, vidutinis paskaitų lankomumas siekė apie 80%, o kai

kuriose grupėse – net ir aukštesnis.

3. Programa/ programos

     Užsienio kalbų užsiėmimai vyksta pagal patvirtintą tvarkaraštį, apsibrėžtus tikslus ir

uždavinius bei dėstytojų parengtas mokymo/mokymosi programas. Mokymo/si prioritetu

laikome kalbinių gebėjimų ugdymas per kultūrinių, pažintinių ir visuomenei naudingų veiklų

organizavimą. 

Fakultete šiais metais veikė šios kalbų mokymo programos:

- Anglų kalba – pradedančiųjų ir pažengusiųjų grupės;

- Vokiečių kalba –pradedančiųjų ir pažengusiųjų grupės;

- Prancūzų kalba – pradedančiųjų ir pažengusiųjų grupės;

- Italų kalba – pradedančiųjų ir pažengusiųjų grupės;

- Ispanų kalba –pradedančiųjų ir pažengusiųjų grupės.

4 . Struktūra/ taryba

     Fakultete yra dvi prodekanės: Krimhilda Kučienė atsakinga už vokiečių, prancūzų,

ispanų ir italų kalbų kuravimą ir Regina Jonušienė atsakinga už anglų kalbą.

5. Veikla /renginiai

     Fakultete lavinami klausytojų kalbėjimo įgūdžiai: atliekamos teksto suvokimo užduotys

ir įvairūs tarties pratimai. Taip pat verčiami ir skaitomi tekstai, pasirinkta užsienio kalba

dalijamasi įspūdžiais, nuveiktais darbais. Kiekviename užsiėmime parenkami pratimai

susiję su gramatinėmis kategorijomis ir žodyno plėtimu. Mokymo priemonės parenkamos

atsižvelgiant į klausytojų žinių lygį. Namų darbų užduotys skirtos suprasti klasėje skaitytą

tekstą.

6. Dalyvavimas projektuose



     Užsienio kalbų fakultetas dalyvavo MČTAU projekte „Kalba jungia“, kurio metu buvo

organizuojamos atviros paskaitos apie Europos šalis ir jų kalbų įvairovę.  

7. Savanorystės veikla

     Fakultete veikė mentorystės iniciatyva: pažengę klausytojai padėjo pradedantiesiems

praktikuotis kalboje. Taip pat keletas aktyvių narių savanoriavo organizuojant renginius.

8. Edukacinės išvykos

     Nebuvo

9. Šventės, minėjimai

     Surengta jauki Kalėdoms skirta šventė. Visomis penkiomis fakulteto kalbomis anglų,

vokiečių, prancūzų, italų ir ispanų skambėjo sveikinimo žodžiai, dainos, eilėraščių posmai,

linksmos istorijos ir smagi nuotaika. Daug gražių dainų ne tik lietuvių, bet ir vokiečių bei

prancūzų kalbomis atliko svečiai iš Viršuliškių bendruomenės ansamblio „Gaida“.

10. Aktyviausieji fakulteto žmonės

     Padėką norėtume išreikšti  ispanų kalbos dėstytojui Algimantui Dugnui, aktyviai

dalyvavusiam ir parengusiam kalėdinę programą bei išradingai ir linksmai dalyvavusiam,

bei vertusiam į ispanų ir lietuvių kalbas susitikimo su svečiais iš Granados metu.  Už

nuoširdų darbą padėkos verti ir visi kiti UKF dėstytojai.

11. Ateities planai

Planuojama:

- Organizuoti daugiau praktinių kalbos taikymo veiklų – „kalbos kavinės“ tipo susitikimų;

- Įdiegti bendrą el. platformą dalijimuisi medžiaga ir informacija.

12. Pageidavimai/pasiūlymai rektoratui
     Dėkojame už sudarytas sąlygas kokybiškai vykdyti kalbų mokymą.



Siūlytume:

- Sudaryti galimybę naudotis daugiau techninių priemonių (projektoriai, kolonėlės, el.

lentos);

- Reikėtų spausdintuvo.

Danutė Šukienė,
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